
Tuomiolauselma 

1) Euroopan yhteisöjen ensimmäisen oikeusasteen tuomioistuimen asi­
assa T-94/05, Athinaïki Techniki vastaan komissio, 29.6.2009 
antama määräys kumotaan. 

2) Asia palautetaan unionin yleisen tuomioistuimen ratkaistavaksi. 

3) Oikeudenkäyntikuluista päätetään myöhemmin. 

( 1 ) EUVL C 312, 19.12.2009. 

Unionin tuomioistuimen tuomio (ensimmäinen jaosto) 
9.12.2010 (Landesgericht für Zivilrechtssachen Wienin 
(Itävalta) esittämä ennakkoratkaisupyyntö) — 

Humanplasma GmbH v. Itävallan tasavalta 

(Asia C-421/09) ( 1 ) 

(EY 28 ja EY 30 artikla — Kansallinen lainsäädäntö, jossa 
kielletään sellaisista verenluovutuksista peräisin olevien veri­
tuotteiden maahantuonti, jotka eivät ole täysin maksuttomia) 

(2011/C 55/22) 

Oikeudenkäyntikieli: saksa 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Landesgericht für Zivilrechtssachen Wien 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: Humanplasma GmbH 

Vastaaja: Itävallan tasavalta 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Landesgericht für Zivilrechtssachen 
Wien — EY 28 ja EY 30 artiklan tulkinta — Kansallisen lain­
säädännön, jossa kielletään sellaisista verenluovutuksista peräisin 
olevan ihmisveren maahantuonti, joista on suoritettu maksu, 
yhteensopivuus näiden määräysten kanssa. 

Tuomiolauselma 

EY 28 artiklaa yhdessä EY 30 artiklan kanssa on tulkittava siten, että 
se on esteenä kansalliselle lainsäädännölle, jonka mukaan toisesta 
jäsenvaltiosta peräisin olevan veren tai veren komponenttien maahan­
tuonti on laillista vain sillä myös kansallisiin tuotteisiin sovellettavalla 
edellytyksellä, ettei verenluovuttajille ole suoritettu mitään maksua näi­
den tuotteiden perustana olevista verieristä eikä myöskään korvausta 
heille luovutuksesta aiheutuneista kuluista. 

( 1 ) EUVL C 24, 30.1.2010. 

Unionin tuomioistuimen tuomio (toinen jaosto) 16.12.2010 
(Hoge Raad der Nederlandenin (Alankomaat) esittämä 
ennakkoratkaisupyyntö) — Euro Tyre Holding BV v. 

Staatssecretaris van Financiën 

(Asia C-430/09) ( 1 ) 

(Kuudes arvonlisäverodirektiivi — 8 artiklan 1 kohdan a ja b 
alakohta, 28 a artiklan 1 kohdan a alakohta, 28 b artiklan A 
kohdan 1 alakohta ja 28 c artiklan A kohdan a alakohdan 
ensimmäinen alakohta — Unionin alueen sisällä kuljetettujen 
tai lähetettyjen tavaroiden luovutusten vapauttaminen verosta 
— Samojen tavaroiden peräkkäiset luovutukset, jotka johtavat 
yhteen ainoaan yhteisön sisäiseen lähetykseen tai 

kuljetukseen) 

(2011/C 55/23) 

Oikeudenkäyntikieli: hollanti 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Hoge Raad der Nederlanden 

Pääasian asianosaiset 

Kantaja: Euro Tyre Holding BV 

Vastaaja: Staatssecretaris van Financiën 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Hoge Raad der Nederlanden — Jä­
senvaltioiden liikevaihtoverolainsäädännön yhdenmukaistami­
sesta — yhteinen arvonlisäverojärjestelmä: yhdenmukainen mää­
räytymisperuste — 17.5.1977 annetun kuudennen neuvoston 
direktiivin 77/388/ETY (EYVL L 145, s. 1) 8 artiklan 1 kohdan 
a ja b alakohdan, 28 a artiklan 1 kohdan a alakohdan, 28 b 
artiklan A kohdan 1 alakohdan ja 28 c artiklan A kohdan a 
alakohdan tulkinta — Yhteisön alueen sisällä kuljetettujen tai 
lähetettyjen tavaroiden luovutusten vapauttaminen verosta — 
Samojen tavaroiden peräkkäiset luovutukset, jotka johtavat yh­
teen ainoaan yhteisön sisäiseen lähetykseen tai kuljetukseen 

Tuomiolauselma 

Silloin, kun eri verovelvolliset suorittavat tässä ominaisuudessaan sa­
man tavaran kaksi peräkkäistä luovutusta mutta ainoastaan yhden 
yhteisön sisäisen kuljetuksen, se, kumpaan liiketoimeen, eli ensimmäi­
seen vai jälkimmäiseen luovutukseen, tämä kuljetus on liitettävä, — 
minkä seurauksena näin valittu liiketoimi kuuluu jäsenvaltioiden lii­
kevaihtoverolainsäädännön yhdenmukaistamisesta — yhteinen arvon­
lisäverojärjestelmä: yhdenmukainen määräytymisperuste — 
17.5.1977 annetun kuudennen neuvoston direktiivin 77/388/ETY, 
sellaisena kuin se on muutettuna 20.12.1996 annetulla neuvoston 
direktiivillä 96/95/EY, 28 c artiklan A kohdan a alakohdan ensim­
mäisen alakohdan, kun se luetaan yhdessä saman direktiivin 8 artiklan 
1 kohdan a ja b alakohdan, 28 a artiklan 1 kohdan a alakohdan 
ensimmäisen alakohdan ja 28 b artiklan A kohdan 1 alakohdan 
kanssa, tarkoitetun yhteisöluovutuksen käsitteen soveltamisalaan —, 
on ratkaistava nyt esillä olevan asian kaikkien olosuhteiden kokonais­
valtaisen arvioinnin valossa sen toteamiseksi, kumpi näistä luovutuk­
sista täyttää kaikki yhteisöluovutukseen liitetyt edellytykset.
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Pääasian kaltaisissa olosuhteissa, joissa ensimmäinen hankkija ilmoit­
taa saatuaan omistajalle kuuluvan oikeuden määrätä tavarasta sen 
jäsenvaltion alueella, jossa ensimmäinen luovutus tapahtui, aikomuk­
sestaan kuljettaa tavaran toiseen jäsenvaltioon ja esiintyy jälkimmäisen 
valtion antamalla arvonlisäverotunnisteellaan, yhteisön sisäinen kulje­
tus on liitettävä ensimmäiseen luovutukseen sillä ehdolla, että omista­
jalle kuuluva oikeus määrätä tavarasta on siirretty jälkimmäiselle 
hankkijalle yhteisön sisäisen kuljetuksen määränpääjäsenvaltiossa. En­
nakkoratkaisua pyytäneen tuomioistuimen tehtävänä on tarkistaa, 
täyttyykö tämä edellytys sen käsiteltävänä olevassa asiassa. 

( 1 ) EUVL C 24, 30.1.2010. 

Unionin tuomioistuimen tuomio (kolmas jaosto) 
22.12.2010 — Euroopan komissio v. Itävalta 

(Asia C-433/09) ( 1 ) 

(Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — Verotus 
— Direktiivi 2006/112/EY — ALV — Veron peruste — Sel­
laisten moottoriajoneuvojen luovutuksen yhteydessä, joita ei 
ole vielä rekisteröity kyseisessä jäsenvaltiossa, perittävä 
polttoaineen normikulutusvero — ”Normverbrauchsabgabe”) 

(2011/C 55/24) 

Oikeudenkäyntikieli: saksa 

Asianosaiset 

Kantaja: Euroopan komissio (asiamies: D. Triantafyllou) 

Vastaaja: Itävallan tasavalta (asiamiehet: E. Riedl et C. 
Pesendorfer) 

Oikeudenkäynnin kohde 

Jäsenyysvelvoitteiden noudattamatta jättäminen — Yhteisestä 
arvonlisäverojärjestelmästä 28.11.2006 annetun neuvoston di­
rektiivin 2006/112/EY (EUVL L 347, s. 1) 78 ja 79 artiklan 
rikkominen — Moottoriajoneuvon myynti — Sellaisten moot­
toriajoneuvojen luovutuksen yhteydessä, joita ei ole vielä rekis­
teröity kyseisessä jäsenvaltiossa, perittävän arvonlisäveron perus­
teeseen sisällytetty polttoaineen normikulutusvero (Normverbra­
uchsabgabe). 

Tuomiolauselma 

1) Itävallan tasavalta ei ole noudattanut yhteisestä arvonlisäverojär­
jestelmästä 28.11.2006 annetun neuvoston direktiivin 
2006/112/EY 78 artiklan mukaisia velvoitteitaan, koska se on 
sisällyttänyt polttoaineen normikulutusveron Itävallassa moottori­
ajoneuvon luovutuksen yhteydessä perittävän arvonlisäveron 
perusteeseen. 

2) Kanne hylätään muilta osin. 

3) Euroopan komissio ja Itävallan tasavalta vastaavat omista 
oikeudenkäyntikuluistaan. 

( 1 ) EUVL C 24, 30.1.2010. 

Unionin tuomioistuimen tuomio (toinen jaosto) 22.12.2010 
(Juzgado Contencioso Administrativo de La Coruña, 
Juzgado Contencioso Administrativo n o 3 de Pontevedran 
(Espanja) esittämä ennakkoratkaisupyyntö) — Rosa María 
Gavieiro Gavieiro (C-444/09), Ana María Iglesias Torres 
(C-456/09) v. Consejería de Educación de la Junta de Galicia 

(Asia C-444/09 ja C-456/09) ( 1 ) 

(Sosiaalipolitiikka — Direktiivi 1999/70/EY — Euroopan 
ammatillisen yhteisjärjestön (EAY), Euroopan teollisuuden ja 
työnantajain keskusjärjestön (UNICE) ja julkisten yritysten 
Euroopan keskuksen (CEEP) tekemän määräaikaista työtä 
koskevan puitesopimuksen 4 lauseke — Syrjintäkiellon peri­
aate — Puitesopimuksen soveltaminen itsehallintoalueen mää­
räaikaiseen henkilöstöön — Kansallinen lainsäädäntö, jossa 
säädetään pelkästään palvelussuhteen tilapäisyyden perus­
teella erilaisesta kohtelusta ikälisää myönnettäessä — Velvol­
lisuus tunnustaa oikeus ikälisään taannehtivin vaikutuksin) 

(2011/C 55/25) 

Oikeudenkäyntikieli: espanja 

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin 

Juzgado Contencioso Administrativo de La Coruña, Juzgado 
Contencioso Administrativo n o 3 de Pontevedra 

Pääasian asianosaiset 

Kantajat: Rosa María Gavieiro Gavieiro (C-444/09), Ana María 
Iglesias Torres (C-456/09) 

Vastaaja: Consejería de Educación de la Junta de Galicia 

Oikeudenkäynnin kohde 

Ennakkoratkaisupyyntö — Juzgado Contencioso Administrativo 
de La Coruña — Euroopan ammatillisen yhteisjärjestön (EAY), 
Euroopan teollisuuden ja työnantajain keskusjärjestön (UNICE) 
ja julkisten yritysten Euroopan keskuksen (CEEP) tekemästä 
määräaikaista työtä koskevasta puitesopimuksesta 28.6.1999 
annetun neuvoston direktiivin 1999/70/EY (EYVL L 175, 
s. 43) liitteessä olevan 4 lausekkeen 4 kohdan tulkinta — Syr­
jintäkiellon periaate — Palvelusaikaa koskevien vaatimusten kä­
site — Kansalliseen lainsäädäntöön perustuva erilainen kohtelu 
palvelusaikaan perustuvan lisän maksamisessa pelkästään 
palvelussuhteen tilapäisyyden vuoksi 

Tuomiolauselma 

1) Pääasian kantajan kaltainen Galician itsehallintoalueen määräai­
kaiseen henkilöstöön kuuluva henkilö kuuluu Euroopan ammatil­
lisen yhteisjärjestön (EAY), Euroopan teollisuuden ja työnantajain 
keskusjärjestön (UNICE) ja julkisten yritysten Euroopan keskuksen 
(CEEP) tekemästä määräaikaista työtä koskevasta puitesopimuk­
sesta 28.6.1999 annetun neuvoston direktiivin 1999/70/EY ja 
määräaikaista työtä koskevan 18.3.1999 tehdyn, direktiivin 
liitteenä olevan puitesopimuksen henkilölliseen soveltamisalaan
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